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‚Innehäll: Anmälan. — brev till den kristna församlingen ‘Bfesus: P. 


er eg av P. W. — Den kristliga ungdomsrörelsen, av K. Fries. — 


. each afi). — Gustaf Eriksson (med fotografi). — Ordet blev kétt,. 
_ -~ Var stora. missionsfest. — Jul, av Aug. B. —_ - Kommen ihäg det, av 


Xe 


verksamhetsfältet. - Annonser. 


av Henning Andersson. (med tva illustrationer). 


W. — Till teint vid bibelstudium och 
Brev fran Lappland. — Sven Johnsson (med = 


editionen. - — - Fran 


haft. att , 


Andra uppsatser och stycken ti u Dp 
“undervisning skola dven inflyta...< >... :- 


Underrattelser. fran expeditionen och f 
umissionen skola meddelas sdsom hittills. 
I ndsta drgdng au Pietisten skall. förekomma. en. 
längre serie av betraktelser över det vikliga dmnet. Guds 


för sön dagsskolan, 


statt i tidningen Missionsförbundet, komma, 
ferensens beslut, att Gverfiyttas till Pietisten: 
För alla bidrag röran 


för u 


satser och »uppbyg2 
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har. nu _genomgdtt ett dr. i sin nya form, och den har 
lidja sig dt ett icke ringa intresse. Den kom- 
‚mer alltsd, om Gud.vill, ati Sortsdtta under 1909 med 
. tod i regeln sextonsidiga mr i mdnaden, Det blir dess 


. Planen blir. i ‘det hela densamma som under- detta Fa 
Over. ‚Efeserbrevet komma alt fort- 

uppsatserna till ledning vid bibelsamtal och“ 
bibelstudium. Jag. tilldter mg att fasta sdrskild. 


ilka hittilis 
enligt ‚kon-. 


den inre missionen, ‚dvensom 
Iseartiklar, som vdra vänner 
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For skull vi doch. in 
‘sa ndarne fatta sig kort. De böra ocksd ursäkta, om vi 
.ndgon gang bli ‘tuungna att förkorta deras uppsatser. 
‚Sddant dr stundom nödvändigt, för att vi md kunna 
rum även för andra nsändare.. = = 
 Uppbyggliga berättelser ur livet aro all- 


tid välkomna. Men ı alla diktade berättelser undanbedja 


wi 
Prenumerationsvillkoren skall ldsaren Ar nna pa sista 


"Da vara tidningar dro en Viktig del av 
Svenska Missionsförbundets verksamhet, sd tilldta vi oss 


wi tré tinen tvärtom växen 


kalla alla vdra vänners livliga ‘intresse och arbete 
idning. ve “ro ‚Synnerügen 


vänta till nästa dr: en betydlig ékning av prenume- 


ran ternas antal. 


‘främsta rummet gäller denna maning 


vara distriktsföreständare samt övriga predikanter. Men. 
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‚ dven andra kunna géra mycket. Lat oss hjälpas at. Och 
framfor allt: bedjen for oss. Endräktigt förenade i bön - 
och arbete vi utratta ting 
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till Herrens dra 
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Pauli brev ten: Kristna Voramingen 
Eiesus. 


werkar i olydnadens barn, bland vilka även: vi alla um- 
gingos en gang i vdrt kétts begärelser, görande köttets 
0th tankarnas vilja, Och voro av nature? 
ock de övriga. ; 


ire vredens, barn. 


Paulus har i det: föregäende kallat djavuten t for 
ir over luftens makt, d. v. s. Over den onda ande- 


världen. Har kallar' han: honom: fursten dover denande, 
nu verkar olydnadens “barn. 
barh menar han som icke vilja. Gods. 
ord, och tro pA Kristus. 
Otron ar icke blott en ‘iksora: tron icke 
pone os ‘Helter är bara en Overtygelse, utan otron ar en olydnad, 
02... liksom tron är en lydnad mot evangelium. — 
-. g@r Johannes döparen: Den som tror sonen, han har 
@vigt liv, men den som icke Aörsammar Sonen, han 
icke fa se livet, utan Guds vrede förbliver 
honom | (Joh. .3: 36). 


Och med olydna- 


‘Darfor sa- 


sliga: kan icke därför att jag ej j förstar delta». 
Nej, otrons rot sitter icke i huvudet utan i hjartat.. Sag 


on. rent ut, som det ar: »Jag vill leva i mina synder, jag 
Will: leva efter mitt kötts. lustar och ‚begar>.. 
‘dari otron.har sin rot. . 

Aposteln säger i att han blivit av. 
kallad. att upprätta frons lydnad bland alla hedningar. - 
Och med trons Iydnad ‚menar han den lydnad, som be- 
star dari, att människor lyda Guds evangelium och tro. 
pa Jesus Kristus, - 
av. alla. Han fordrade den icke pa grund daray,. att 
ar han med filosofiska spekulationer bevisade sanningen av 
ER | lära, -utan pa grund därav att han genom de gär- 


Herren Jesus fordade denna lydnad | 


han -gjorde bevisade, att han var kommen: av 


Darfor sager han själv: Gor jag icke min faders 


garningar, sa tron mig icke, men gor jag dem, sa tron 


garningarna, om I icke viljen tro mig. ‘Darfor, äro alla 

människor. utan ursäkt. - Det ar. icke oférmaga. att för- 
| sanningen utan ovilja att lyda sanningen,. som vallar, . 

människor. icke tro, . 

Ijuset ar kommet i varlden och människorna älskade  vilket. vart liv rörde sig: . Regeln för vart liv var. icke. 

mörkret an Yuset, deras garningar voro onda 


. Detta är domen, säger Jesus, - 


‚Det i “den tiden ett. forfarligt a ar-. 


ng, bete för att f4 undan Kristus och evangelium, att, om 
jag sa. ma säga, bryta av själva spetsen av Guds ord. 
Därför rives..den heliga skrift sönder i bitar. Allt,som 
 icke passar, rives bort. Det gar allt längre och längre 
den. vägen.- 
pone .. vetenska sman i Schweiz, som med sina teologiska spe- 
»kulationer:kom anda därhän, att han pastod, att av.alla_ 
eS ee utsagor, som i Nya Testamentet laggas i Jesu mun, 
endast fem Akta...Hur vet herrn det? skulle man. 
wilja fräga. Han vet. det icke alls. 
kommer. nog att. överträffa honom och forklara, att. 
 endast tre utsagor äro akta. . 
darnast blir sakert anda mer »vetenskaplig> och finner, 
alla utsagor, ‘som. Nya Testamentet jagger i Jesu ‚regera viljan. 


För nägra är sedan. var det en s, k.' 


Men den. som kommer — 


x + 


‘Nasta vetenskaps- _ 


Det. ar. dit djavulen vill ha: det. 
darör han förblindar ‚människornas. sinnen, att evange- . 
lium: om Kristi icke, ma. i väcka 
och, fralsa dem, 


Och harskaren Over denna ande ar fursten Sver de onda; 


..andemakterna, s4som. Paulus. har. säger. -Sanningens 
ande -daremot. ar den ande, som verkar.i-Iydnadens 
barn, de troende. De alska ‚sanningen- och vilja Iyda 
‚sanningen, och detta ar ett verk just .av 
‚ande. .Och denne andes herre är Kristus. 

Det ar förfärligt, när vi ‚Skäda. ut Over varlden i 


av sädana Herrens ord. De enskilda ‘mantis 


skorna dragas med av det allmanna världsloppet: 


‘allmanna varldsloppet regeräs av. lögnens ande, och. 
denna ande star under satan, under djävulen, som dar. | 


med forvillar och bedrager olydnadens: barn. for att: för- 
'hindra ‚deras- frälsning och störta dem i 
 Träffas de nagon gang av ett Guds ord, sa söker djä- 
-vulen strax att plocka. bort det .ur deras. hjärtan, pa det 


13: 19). Och han plockar bort det pa tusen sätt, med 
‚tusentals olika medel, sa att, nar de hört ordet och 
.kommit. ut, ar det som om, de. ingenting hört. -Det..är 
‚alldeles: som om. nägon slagit vatten pa en gäs, som. 
..ordspräket säger. ' Det bekommer dem: ‘ingenting. Be: 
.säga, att det är-rätt,.de: bekänna sanningen, men 
Iyda sanningen — det kommer alls icke i fräga. Detta 
ar icke Guds: Ande. Nej, det ar den ande, som härskar . 
“och: regerar i olydnadens: barn, villans ande, lOgnens. 


‚terna.... 

“Bland: barn. ‘umgingos “sven 
“alla, ‚säger aposteln vidare, nämligen vi judar, som nu 
_ tro pa Kristus. Han har förut talat om: efesierna, som 
varit hedningar, huru de regerades av. 
och voro döda genom överträdelser och synder..- Nu 
Sager: han: det var icke battre med oss judar... 


umgängelse var dä, liksom hedningarnas, i ‘kottets. 
-begarelse, sä att. köttets lustar voro det omräde, inom 


Det. ary 


Vi 
‚gingos alla. även vi en gang ibland olydnadens barn. 


vad Gud ville, utan 'blott vad köttet och sinnet Iyste. 


: Och‘ vad annat. ar det val, som nu kannetecknar hela : | 


'världens vasen? Vad ar det ‚omräde, inom vilket detta — 
ror sig? Ar det Gud och hans vilja, Gud och hans 
nad? Nej, det ar köttets begarelse. Inom detta ‘omrade > 
-yandra de, leva, röras och hava sin varelse.: Somiliga 
leva mer grovt, andra mer fint. Men alla halla sig i- 
alla fall inom samma omrdade. ‘De daremot, som tro. 
~pa-- Jesus. Kristus, de röra sig inom det omräde, som 
.kännetecknas av- Iydnad för Gud och hans ord, hans. 
mad och hans. 
umgängelse.- 


‘Vi. gjorde;: säger aposteln, wid köttet 


‘ville. 1 köttet Ar det, som de onda tankarna uppstä. 
Och: tankarna aro de, som regera viljan... Det ar. ph. 


i evigt fordarv. 


viljan, som regerar tankarna, utan det ar tankarna, som | 


Det. är deköttsliga tankarna, som’ aro 


Ingen skall med sanning kunna att de icke ma tro och. bliva frälsta, sager Jesus Matt. u a | % 
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ut pa att:ur''mätiniskorna taga bort de köttsliga 
tankarna samt ingiva dem nya ‘tankar, pa det att därav 
‘+ mA födas ett nytt förhällande till Gud och en ny viljas 
Det ar evangelii kunskap, som omskapar människor, sa 
hela. sin varelse; 4 
vadı 'köttet och de köttsliga tankarna ville, dd voro vi 
av nataren vredens barn sdsom de övriga, d.v. | 
som hedningarna voro och aro. Vi voro även vihem: 
-fallna under Guds ‘vrede och dom; som pä den yttersta 
dagen skall drabba alla dem, som har levat i synd, för- 4% 
- aktat hans näd samt vägrat: att tro pa den fralsare, han WW 
Sant, for att uppsdka och frälsa det fortappade. 
‘Om nägon ‚häller pa att drunkna, och en Annan SSS 
kommer for att rädda honom, men den drunknande 
tillbaka den raddande handen — dä drunknar 
han, Det kunde ju icke ga: annorlunda. Om Gud icke 
fade sant varlden en raddare, en frälsare, da hade vi 
med rätta kunnat kasta skulden för manniskornas för- 
tappelse pa 'Gud och sagt: | 
nägra anstalter till de fallnas raddning?s° Men nu kunna 
I- ;  viricke saga det. Han har ju sant sin enfödde Son for 
fralsa varlden. | 
nar han kommer, stöta människorna honom fillbaka. 
Och vem rär for ‘det? Manne Manne Kristus 
gjalv, han som givit/ sitt liv till. äterlösen för alla? Nej, 
| ~ han kan icke vara skulden ‘till att de, som’ forakta ho- | 
‘aro. alltsa vredens barn, hemfalina under Guds vredes 


Vad kunde Han mer göra? Men 


har'han misshag till orattfardigheten, och lika visst,som 
 rattfardigheten förbinder Gud med den rättfärdige, lika 
Vi voro vredens kam; ger apösteln, den tiden, 
pe: dä vi levde i: otro. Sall den, som kan'med honom säga: 
~~. jag var det da, men nu ar jag det icke. Nu ar jag ge- 
“nom Guds. nad fraist och raddad fran detta tillstand. 
> Jesus har aterképt mig, säsom Petrus säger, fran min. 
förra, fran faderna arvda fafangliga umgängelse (1 Petr, 
4: 18) -Kan du säga sä, eller lever du Annu i ditt kötts 
‚beskrivning allvarlig.: =. 
‘Att aposteln nu icke’ mer. var detta tillstand, eke 
ee heller: de kristna i Efesus, det hade sin grund dari, att: 
Gud i Kristus Jesus hade fralst dem. 
gjort, därför att han var rik i darmhärtighet, det 
.hade-han 'gjort for sin stora kärleks skull, som han 
Alskat oss Och det hade han gjort pa den tiden, 
dd vi Gnnu voro déda överträdelser DER der 
skola vi tala nasta. gang: 


Ja; salig och lycklig ar den, som ‘kan Dekan 


om Och varflör skulle vi icke alla kunna göra det? 
Varfor »skulle' nagon anny förtsätta att leva 7 sitt kötts 
_Justar och: ‘begarelser?  Varför skall den drunknande visa 
tllbaka den, som'"räcker honom ‘en räddande hand? 


av naar frälsning, som tro pa Kristus, 
sade’ han i v. 5, ar utgjuten vara hjärtan. 
han, huru denna’ kärlek yttrat sig dari, att han utgivit 
sin Son i döden för oss. Och Kristus dog for oss pa 
den tid, dä vi voro kraftlösa, vanmaktiga mot synden, 
samt güdlösa. Han dog i rdtt tid; d.v.s. da den av 
‘Se Gal. 4:4. Mark: 


'»Varför 'vidtog han icke 


Gtid förut bestämda tiden var inne. 
icke for’starka utan för vanmaktiga, icke för gudfruktiga 
utan for gudlésa, icke för sent utan i ratt tid dog han. 
.För oss v. 's. till forman for°oss för att fora oss till 
~~ Gud (1 Petr. 3: 18) och fraélsa oss. 


stället för oss. 


värt stalle. 


Paulus: genom en jämförelse. 


Och det hade © 
“Men 


| “ning. 


Ä 


‚förgäs i dina synder, vända,ryggen at honom, somkom 
for att fralsa dig? Menar du, att det ligger sunt fornuft ı 
i det?. Nej, det ar längt ifran sunt förnuft, att detta - 


‚sinne och re beteende ar det enda, som bibeln kallar 
ddrshap. 


‚Alltsä: var "Mo, “Vind om, tro Jesus och 
alstı | | | 


a 
2 


'Guds- kärlek, 


‘Nu visar 


? 
x 
“4 


‘Kristi dod skedde 
för ‘hela världen, för alla gudlésa, men med ordet BR. = 


a . menar ‚aposteln har sig sjalv och andra troende, som 
dom. Lika visst, som Gud har behag till rattfardigheten, © 


nu “icke mer voro gtidldsa. Att Kristus dott i 


. för oss är en alldeles obiblisk lara. Allt vad han gjort, aS 
det har han gjort for oss, för var frälsning, men icke 
‘Han har blivit människa för oss, for 
_ var frälsning, men icke i stället för oss. ‘Han har upp- 


‘statt för oss. (2 Kor. 5: 15) för var fralsning, men icke 2 
‘Ja, han ar uppfaren till himlarna och 
sitter -pa sin faders högra ‘sida’ for oss, till fralsning for 

oss, men icke i värt Ställe. Sammalundahar han ocksA “24 


dött till frälsning for oss, men icke ‘i stället for oss. 


_ordet syndare’i Nya Testamentet icke betecknarensyn- 
. dig människa i allmänhet, ty det aro alla, aven de tro- ~ Ä 


Las sädana ställen som 14: 24, ‚Joh. 10: AL, 
A: 4, Tit, 2: 14, 
En människa kan mojli- 
.gen komma. sa längt, att hon ddr för en god, ren 
'herine gott, men svärligen dör hon for en 
annan bara därför, tt denne andre ar rättfärdig, saatt _ 
‚han icke gjort henne nägot ont.: 
:kärlek dari, att Kristus dött för oss, naf vi ännu or 
syndare, Annu voro syndens trälar. Anda darhan gick 
hans kärlek. Det var alltsA icke Guds vrede 6vervdrl- 
den, som utgöt sig Over Kristus; nej, det var Guds 
till wärlden, som fick 'sitt högsta uttryck dari, att 
“han gay ut sin enfödde Son i världen till hennes frals- 
Se'kap.'8: 32, Ebr: Mark förövrigt, huru 


Men Gud visar in 


utan en som: lever: i ar tral, ‚och 
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_PIETISTEN 


de troende, De aro upprattade och ratte 


4 Kristi. blod, .d. v. s. var rättfärdiggörelse, som sker 


for oss. Las Matt. 20: 2. 

Wi skola varda frälsta; säger apöstein. 

t. ex. sjukdofn. Darfor heter det regelmassigt 

ligen’ ‘fran sin sjukdom. 

22 m. fl. ställen. 


för att beteckna räddning ur fara.” ‘Se Matt..8: 25, 14: 
30. Men nar Nya Testamentet talar om den fralsning, 


Guds rike.. 


.säger: Vi som nu dro rättlärdiga, vi skola varda fraista. 
| . 1). Hon utgör föremälet for de troendes hopp (1 Tess. 


deles. orätt 


 fiitt en frälsare, och om hon omvander sig och tror pa 


tilltal till manniska bor alltsä icke Iyda: 


Jesus? Och till den, som Ar omvand, skall man 
»Du ‘ar frälst», utan:: »Det ar en outsäglig 
Guds nad, att du ar omvand och troende, ‘hal nu 
intill änden, sä blir du ocksä frälst.» 
Frälsta. fran vreden, säger aposteln, och meg vre- 
en dem. menar han de straffdomar, som pa domens dag 
'skola traffa de gudiösa. Las Matt. 3: 7, 1. Tess. 1: 10, 
2:5. Dessa strafidomar anga icke: dem, som Aro. 
Kristus.. Alldeles säsom syndaflodens strafidom icke 


Den | Kistlig a un gdoms örelsen. 


har en del författare lamnat mycket-intressanta 
fedogörelser för de olika kristliga’ ungdomsorganisatio- 
i vart land, sista nimret for i ar ay 


Har ‘Kristus. dött for oss, voro ; 

ern gudiösa, ‚vanmäktiga . syndare, sa ar det naturligtvis Annu 

RE er mer säkert, att vi nu, da vi icke vidare aro syndare utan 
skola bliva. fräista. Vi ha blivit rattfardigade 


~ genom: tron, har sin grund dari, att Kristus givit. sin : 


som Gud giver oss i Kristus, da menas alltid de tro- 
|  endes fullkomliga förlossning fran allt ont och ingang 
.Därför framstaller Nya Testamentet alltid 


. denna: frälsning sasom tillkommande. Sa har da Paulus enig ledning. Utan tvivel ligger ganska mycken sanning 


‘Utan tvivel skulle väsentligt mera. : 
‘kunna ästadkommas, om det funnes. starkare samhorig- «= 


pästäende. 
ar trons Ande och mäl:(1 Petr. 1:9), Gud 
har bestämt de troende till fralsning (1 Tess. 5;.9) och 
_ fralsni ngen kommer med varje dag narmare (Rom. 13: 


Si: 8), för deras strävan (Fil. 2; 12), for deras tillvaxt — 
i heigelse (1 Petr. 2: 2).. Hon ar beredd att uppenbaras — 


ee att saga, att världen ar fralst. Hon Ari 
stillet iden ondes vald (1. Joh. 5; 19). Men hon har 


Tim, 1: 9), men Paulus själv förklarar. det sasom en 
frälsning. i Aoppet (Rom. 8: 24). Darfor sages Aven-i 
2... „regeln. om de troende, icke att de-dro fralsta, utan att 

de- skola Oliva frälsta, namligen under forutsattning att 


. M:s-rörelsen i Sverige, gjort ‚högst 


~sammanfattning av dessa, artikisr, vi i 


erhäila vi ett starkt intryck ‘av, att denna 'rörelse 
till en “betydande omfattning under det ‘senaste artion- 
Man kan manslutna i dessa kristliga ungdomsföreningar av skilda 
et . tala om fralsning. i betydelsen befrielse frän ett särskilt 

om. 
i de-sjuka, som. Jesus botade, att de blevo frälsta, näm- 
a ‘Se Mark. 5: 34, 6: 56, Matt. 
‘Likasa begagnas ordet fralsning 


_Minst. 80,000 unga man och kvinnor dro sam- 


typer. Aven om man räknar ifran de manga, som utan 


tvivel blott ato 'medfemmar pa papperet, ‘och aven om 


man 'tager hansyn till olikheterna 1 verksambetssattet, 


. kvarstär dock en mycket aktningsbjudande har av ung 


dom, samlad i Jesu namn for: uthreda hans” 


‚mot den kristliga ungdomsrörelsen i vart eget 
land och -andra ‘lander framkastat den anmarkningeny, 
att den ‚splittrad och: saknar sammanhällning och 


der de férsta. organisationssträvandena känner: ett. sa 
.starkt behov av koncentrering, att man rent av. ställer - 
3 sig. avvisande till andra. Ocksa vi komma helt visst att 
framtiden. lamna bakom ‘mycket av dessa försva- 
gande inflyta: 


en fran vissa synpunkter onskvard enhetlighet 1 - 
Adlla ut intill inden. ‚Las Matt. 10:22, 24:13. Ett | 


fralst?>, ‚utan: »Är du omvänd och troende pa Her- 


nden. Aven om. vi icke kunn ana fram till - 
nisation och arbetssatt, skola vi :nog slippa. ifran att 
höra sädana uttalanden, som man ofta nu möter, att 
eden och den foreningen eller; den och den rorelsen— 
.borde icke nagot sätt understédjas eller främjas». 
Om. det ocksä Ar sant> att splittring medför svaghet 
och ett onddigt forbrukande av kraft, s4-kan det & an- 


dra sidan icke förnekas, att mängfalden av former. utgör | 


‚ett livstecken. Det ar. endast den livlésa naturen, som 
‚ar styv och stel i oföränderligt lika former. Dar det — 


finns. liv, dar finnes det utveckling, mängfald och*indi- 


‘yidualitet. Det ar inte tva blad pa ett. trad, som aro 
'varandra alldeles lika. Lemmarna i. var kropp ha 
»yal olika former som: olika uppgifter, men de aro dock 


Jemmar: i samma kropp. De bora — enligt Pauli ord — 
| maste den första och viktigaste uppgiften bliva att vara 
förenade med huvudet for kroppen Kristus — att 


han far rada Over dem och de i allt fullfolja hans plan 


for. kroppens-tillvaxt, vilken forverkligas darigenom, 
de »hallande sig till sanningen i ~karlek vaxa i alla 


_Stycken och. sammanfogade och sammanhällna genom - 


ted. etter den: som ‚for 


hetskänsla, mer inbördes förtroende och en mer genom- _ 
ford gemensam organisation under enhetlig- ledning. BA: 
sjalva den omstandigheten; att en:stor del, ja denöver- 
vagande delen av de kristliga ungdomsföreningarna Be 
nara förbindelse med församlingar inom olika-sam 
den tiden: 1; Petr, E: 5). Darfor ar det all- fund. foljer, ‘att-en Sadan. enhetlig ledning är utesluten. _ 
at I vissa andra lander ar denna splittring mindre ni 
Sverige och dar formerna vaxla lika mycket | 
Fer  hos oss, har man hunnit Over den period, da man un- 
honom, sa blir'hon fralst: Om de troende sages vis- 
(Pe 'serligen, att de ha blivit frälsta (Ef. 2: 5,8, Tit. 3:5, 
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2 “bara samhallet och bevara detsamma.. 
Mande: forbindelsen:- ‘med Honom den enskilde 
kraft att förverkliga dessa grundsatser. 
stora skaror kunna blandas av falska förespeglingar 


war en del ar bestämd, tilivaxt til sin gen ett got’ ‘i "Men det skall alltid vara. 

uppbyggelse i karlek.» 15—16). nägot, 'pä det ‘att de troende matte langta hem och de 

Huru mycket an verksambetsformerna. ‘viele, oonivanda fa känna, att gladjen 1 ar uppblandad 


trader dock, säsom ett geinensamt drag for alia de olika 
ee ee strävandet ‘att införa sina egna med- 
lemmar och andra unga i. bibeln, livets och sanhingens — 
kala, och att. 6va dem i bön och kärlekens garningar. 


| Med. detta trogna ‘arbete i det tysta. utfores i all an- 
spräkslöshet: en gärning, som ar ägnad att tillföra vart 


Le @iskade fosterland en rikare och mer bärande kraft an 


‘storordiga och braskande rörelser, som ga fram 


: med de -verkliga livskällorna — Kristus, hans person 
och yerk. "Endast de grundsatser, som Jesus Kristus 
förkunnat och förverkligat, aro i längden Starka nog 


människans egna kraft och‘ av ideal, som sta lös- 
..gjorda fran eller motsatta Jesus Kristus, sa kommer 
=. dock -utvecklingen att ge sänningen ratt. Det ma vara 


och förnyat liv. Och. da, huru mycket skönare att ha 
Statt fast an att ha ryckts med! Huru garna skulle icke 
och jag’ vilja hora till dem, som varit och” 


Brev | an Lap and. 

‘ 


Tiden början: har: for t 
See mycket omvaxlande. ‘Fran den 10: Sept. till första 
dagaena i okt. hade jag en mycket trevlig 
i sällskap med ‘missionssekreteraren W. Sjöholm. 
‘ slutet av den resan adrog jag mig en forkyl: 

“ning; som: gjor 
_ resa. _Nu: har jag, Gud vare lov, kryat till mig, sa att 
~ jag ar ute pa faltet igen. Jag ar ej fullt äterställd) men. 
tycks: bliva battre för. varje dag. Jag känner mig mycket 


Vi nu vet mycket: gott städföre FL. © 
Det‘ gar utmärkt att: fardas fran den éna byn till den 
andra. 
till 30 gr. under fryspunkten. 


Nar jag skriver dessa rader,; ‘ar 


Inom: nagra dagar kommer jag till Asele. Snart 
är.julen inne. Snart:ha vi natt den mörkaste tiden av 
; vintern, 


Arstid, Ar det aldrig riktigt ljust. Det ar nu en pas- 
sande tid att resa Och predika. Folket. har gott om .tid.' 
Det: ar-i vinter inga timmeravverkningar att tala om. 
"Men detta gör, att det ar mycket ont om .pengar.' Och 


4 
d ‘ 
> 
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‘Om än för 


-. svärt nog att sta fast, nar flodvägen ari tillbakagkende 
suger med sig, vad löst som finmes. Men lika visst 
som efter ebben-följer flod, lika visst -skall pa tider av 
andlig nedgäng Tölja en tid av andlig äteruppväckelse 


att jag i sex veckor varit. oförmögen att 


‚Men: ganska kallt-ar det. Termometern sjunker 


Vi» ha har uppe omkring 5 timmars: dagslius 
- nu, men vid jultiden fa vi ej berakna mer an 4 timmars Ae 
dagsljus. “Da det ar’mulet, vilket ar s& vanligt denna 


£ 


med bekymmer och elände. 

Ack, matte alla troende trosta le att vi. har 
hava nagon varaktig stad. Mavi stället söka 
den tillkommande, och dä det mörknar för trosblicken 
sjunga säsom en gammal blind troende man, som lag 
närmast mig pa lasarettet, dä jag var dar. Han 
'varje: dag: Snart far jag flytta fran jordens dalar till 


‘himlens sköna ‘och Ijusa salar. Ack Ijuva vila, ack salla 
bland de, aldre och yngre men som sakna förbindelse‘ ‚ro! Jag far längt mera, An jag kan tro!» Det gjorde pa 


sjunga sa, 3 


And. Lindström. 


; 


"Alfred. ‘en. av ae i Lappland, 
tin vilkas underhall Svenska Missionsförbundet bidrager, _ 


den 3 dee. 1908. 
: Guds ndd och 


a ‘ater fü ga ut med fridens glada budskap till de. 
. dyrköpta själar, som-han har har uppe i Lappland, har. 
..Jag fätt göra den erfarenheten: | »Huru ljuvliga aro. icke | 
 deras - fötter, som frid förkunna». . Människorna har 
. längta efter livets bröd.. Vad denna jord har att bjuda. 
‚kan icdke tillfredsställa deras odödliga sjal. Har 
_ finns arbete! Man far ofta höra denna fraga: Nar skall 
- du komma till oss? Man blir ombedd att stanna och . 
. tala livets ord för dem. Bora: vi sta oberörda av deras — 
fragande bön? Nej. De behöva födas med livets ord, 
dessa som.Gud har fatt taga ut ur världen. Mycket ar 


for lapplandsmissionen, men undertecknad ar 


vissad om, att det skall komma en fralsad skara aven - 
fran detta land. De skola sjunga i kör tillsamman med 


pa oss. 
Det ar. lattast att bar till och, 
“shidor. Det torde läta underligt. för manga, som icke — 


.äro vana därvid, men kom och se! Jag. har 4 
i fjol (8 manader) un N 


lagt*under. min verksamhetstid 
Tots, ‘och pa skidor 105 mil samt 37 mil pa cykel. 


¢ 

‘ 


‚sin tjänst behöver samt vill och kan använda. varie 


dä den blir helgad av. Guds Ande.: Det ar nam- 
‚ligen icke blott genom de andliga gavorna, som missions- 4 


mig den. stora förmänen | 


"Sven Johnsson. 


dem, som ha offrat och. bedit, att Guds Ban: skulle över- ee 


Alla dessa hinder avhjalpas sakrast genom att komma 
“jhag Jesus Kristus. Mycket aterstar att inbargaharannu 
för honom, som har lidit och dött för hela varidens 
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‚de: praktiska’ talangerna har gjort en betydande 
-insats. Jay utan dessa skulle verket längesedan hava: 


‘missionsmedel m. m. hava dessa män 
"och. kvinnor, med praktiska anlag och erfarenhet gjort — 
evangelisationsarbetet ovarderliga ‚tjänster. Deras lön 
darfor . DER: en gang stor i. de rattfardigas 


« 


Sv. ‚Johnisson.. iv -Vinslof, vilkens. bild 
- „wi i dag meddela Pietistens läsare, var en av dessa det 
praktiska arbetets märkesmän pa missionens omräde. 


| "> Född. den 10 augusti 1826 i ett torp under Hofdala © 
 g&teri: i Brönnestads socken, Kristianstads län, larde sig 
den unge gossen skradderiyrket och blev omsider egen 
mastare i Vinslöf. 

yrket och agnade sig at affärslivet. 


Snart nog’ lamnade han emellertid | 
. Under en följd av. 
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‚drev han’ ‘sedan en omfattande diverse-" ‘och: 


en innerlig lust: att göra nägot för- missionen, 


_ inképte han en gang nägra hundratal traktater. 
ville han nu sprida. - 


tiden skulle’ varje- köpare ha s. k. »livköp>, och Sv. 


och forvarvade darvid. ratt ansenlig for- 


Tidigt vunnen för. Herren, Sy. Johnsson av. 
‚Talare 
var han icke, men hans varma intresse ställde honom 
-framsta ledet i den kämpande skaran. I Lund personlighet, som arbetade oförtrutet i sitt kall. Sina 


'Dessa _ vilostunder . tillbringade han bland Guds folk. För att - 
Han bad till Gud om upplysning, 


- huru’ det skulle tillga. Och han fick en god idé. I den “uppoffring av. bade tid och medel. 


Johnsson: -begagnade sig av tillfallet och lämnade: dess- 
utom  varje kund en traktat. Uppmuntrad därav, att 
 nagon blev omvand och andra blevo snyktra'genom läs- missionsvanner ij hela ‚vart land och i all synnerhet | 


"samhet ‘till: en omfattahde' traktat- och 
a provinsen’ under hans kloka och energiska ledning.. © 


Sallskapet samt annan religiös litteratur..frän forlaggare 
i Stockholm... Bokspridare och husbesökare' förde sedan 
“dessa *alster vidare ut bland: folket till stor valsignelse 
denna mörka tid, .Omsider uppgick omsättningen anda 
al 10 & 12,000. kronor 
effer som Sv. Johnssons: ekonomi. tillat det, 


 understödde han missionsarbetet frikostigt med 


bidrag. Hans hem stod ock stadse öppet för: evangelüi, 
-tjanare. Genom vidstrackta resor bade i hemlandet och — 

grannlanderna i i sallskap med de nitiska prästmännen,, 
Bergman i. Vinslöf och kyrkoherde Hammar i Mjailby, 
förvärvade: sig Sv. Johnsson stor kannedom om mis- 


-sionsarbetet pa. skilda ‘trakter,; dess organisation. och 


„‚arbetssätt, "Med varmt intresse deltog han’ i bildandet . 
"av Kristianstads traktatsällskap och sedermera, da stri- 
den om f6rsoningslaran Astadkom splittring inom det- 
gamma, i upprattandet av. Skanes missionssällskap. Det 


avstannat, Vid ordnandet av arbetet, anskaffandet av Biblar erhéll. han ‘fran: Brittiska och Utländska Bibel- 


‚senares utveckling följde han sedan under hela sitt liv, = 


som ledamot i dess Styrelse. och. befrämjade pa 
Svenska. Missionsförbundet: bildades: den 2 aug. 
1818, var Sv. Johnsson med bland de.ledande mannen. 
. I de förberedande 'kommittearbetena hade han deltagit — 
blev ‚suppleant i det nybildade förbundets central- 
kommitte. . Aret därpä ‘blev han ordinarie ledamot och 
kvarstod‘ sedan som sädan med endast- ‘ett par, 
mellantider till ar. da han pa zu av tilt a ande 
‘nitalskade hängivet för missionen i 
-Kraftigt understödde han densamma i den ringa 
dag. Aven missionsskolesaken lag honom 
: varmt om hjärtat, Särskilt ivrigt arbetade han för att 
en: missionsskola: skulle. upprättas i Skane. For detta 
“Bidar skankte han ock en valbelagen tomt vid Vins- 
jarnvagsstation jamte en större som 
‚Längre fram drabbades Sv. Johnsson av 'stora mot- 


+ 


~ 


ängar i sin affarsverksamhet. En stor del av förmögen- 
- heten försvann. Han gjorde emellertid upp sina affärer _ 


4 tid, sä ‘att var och en fick sitt, och själv hade han 
anda sa mycket over, att hans Alderdom: var bekymmer- 
Ai iden vägen. : Genom alla: prövningar: behöll hanen 
-barnslig tro och förtröstan till Gud och vandrade i allt 


‚redligt och rattfardigt. Han atnjot ock: odelat förtroen- 4 


..de.och anseende bäde som ‘manniska och kristen anda 
till slutet. Anda in i sena alderdomen. var kan ordfö- 
‚rande i Vinslöfs och Naflinge sparbauk, 
=: Sv. Johnsson var i allt en vaken ri intresserad : 


{4 deltaga i dess högtider underkastade han sig garna © 


Efter ett langt för — 
bade missionen och’ det allmannas basta verksamt liv . 


ret 


avsomnade han i frid i sitt hem i Vinslöf den 21 dec. 5 


: 1906, saknad och i tacksamt minne bevarad av mange 


letta sa Snart nog utvecklade sig denna ve rei 
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Eriksson ‚avled: stilla och obemarkt. natten ‘till. lOrdagen ‘och sanning. Han kom. till sitt eget, och hans egn@ 
5 dec. foregaende: sjukdom.. "mottogo honom. icke. ‚Men dt alla ‚dem, som‘ 
varcute pa: en: predikoresa och fredags honom, gav han makt att bliva Guds barn, ‚dem, 
‚m. till Tibro:» Han kom da. fran lar ‚han pa hans namn. Joh. I: 11, 14° 
pa. torsdagen predikat. | Det: synes hava varit aposteln Johannes 
Vids sit. ankomet til Tibro. forefoll. Eillason att pa ett alldeles särskilt sätt, mer An | af 
eae vardfolk mycket. uttrdttad ‘och förbi, men ingen anade. av de övriga Herrens apostlar, framställa Jesu a) E : 
nägon. allvarlig fara; Han At litet och gick sedan tidigt gudomliga harkomst. Han. börjar sitt evangelium med 
Vila pum, varifrani under natten “att. tala om Ordet,: som fran begynnelsen var -hos Gud. 
förmärkts av husets folk. Och med Ordet menar Johannes utan gensägelse Jesus 
lördagsmorgonen hade- ju ‘wid sitt inträde: Kristus. själv. »Ordet var hos Gud, och Ordet var Gud», 
hans: rum funnit honom ligga stilla och tyst, men dä säger han. ‘mycket underbar och övermättan. diup 
Annu troligen  vid: liv. ‘1 tanke, att han annu icke ville. Sanning, en sanning lika. ‚som, for’ 
tive: vackt, drog hon:sig tillbaka. att fasthälla och behjarta. 
iden’ sach da: ingenting hordes av ‚Vi manniskor tala ofta ona, som vivid när- 
hans rum, började man bli oro- ‚mare. eftertanke Angra och- önska fa ‘Atertaga, 
och nagon. av husets folk -utfora stundom: sadana gärningar, som vi vid närmare 
i hans rum — da lag prövning skulle önska hava ogjorda. Och detta emedan 
- han kall och död. Hem budet: orden voro förhastade och gärningarna ebetänksamma. 2 
 hade ‚kommit ‚alldeles ‚olör- Men. Herren, har aldrig.talat ett.enda förhastat ord, ej 
markt. heller: utfört en enda obetanksam garning. Herrens 
var. 1845 löften och ‚gävor, ord och handlingar äro sädana,, att 
Aone. i-Lindesbergs | han icke kan angra dem. Liksom: vi människor aga en 
landsförsamling, Orebro län. inre rikedom — "av tankar och känslor, at vilka vi söka 
% Under aren 1869—1873 var giva uttryck i ord och handling, och dessa vära känslor 
han: verkmästare vid Sörstafors och tankar utgöra sa att saga var inre värld, sä ut- 
my pappersbruk, kom sedan i sam- , ‚gjorde Guds kärleks- och frälsningstanke rörande de 
ma egenskap till Hällefors bruk . fallna barnens Iyckliggörande förnämligast Guds inre 
Lönneberga socken iSmäland, värld. Det var denna Guds kärlekstanke, som sa lange 
N .. fiyttade sedan till. Stockholm, ‚burits och. värmts ‘vid hans hjarta, som nu pa ett sa 
han. genomgick en atta mä- outsagligt harligt satt brot fram i garning, da Ordet 
in Oustat Eriksson, naders kurs i teknisk skola och vart kött och tog sin boning bland oss. Gud hade av 
blev. bokhällare vid en meka- evighet i kärlek tankt ut denna plan. Det var hans rad- 
nick. flyttade han ater till slut, innan han arinu lade varldens grundvalar. Det var 
- Smäland. Den kraftiga andliga | vackelse, som da gick ‘SAledes ingenting förhästat, intet obetankt. Gud hade : 
fram/ över landet, hade med sig, att han- lat draga sig i sin kärlek fröjdats att fa giva en sädan gava at.varl- Le. 
Over - predikoverksamhet, till en början som frivillig _ den, en sadan frälsare at de fallna och förlorade. Hans 
sedan. 1892. ordinatie: 'hjärta gladdes storligen, dä tiden var inne att i hand- 
pings ‘missionsforening. giva. uttryck At denna sin karlekstanke. A Guds 
alle sin; handel och yandel. var Eriksson en ‘syn- _vagnar ropade ocksa ängeln ut ‘detta, glädjebudskap: 
nerligen. plikttrogen, redbar och arbetsam man. Allvar, Si, jag badar eder stor gladje, vilken skall vederfaras _ 
och oräning.voro grunddragen i hans skaplynne. allt. folk.- Ty at eder Ar i dag född Frälsaren, som ar 
Han. sörjes av maka, f6dd Hedenstedt, tre söner Kristus, Herren i Davids stad! Och infor de hapne 


‘sju. ddttrar... Aldste sonen ar riksbankstjänsteman, betlehemsherdarne, 1jöd ur den brustna skyn den him- © 
sonen Ar filosofie doktor och den tredje studerar. -melska härskarans sang, mäktig och harlig: Ära. vare 
‚Tre: avi döltrarna Aro gifta, en ar missionar Gud i höjden och. frid pa jorden, til manniskorna ett 
stor ar gudaktighetens hemlighet: Han, som blivit _ 
‘simma har, ~uppenbar köttet, rättfärdigad i anden, sedd av äng- 


larne, predikad bland heciningarne, trodq i variden, upp- ay 
Sd glömsdu likvdl icke att solen dock dr ‚tagen i-harlighet. 1. Tim. -3: 16. | & 


Vilken outsäglig tröst för oss att Jesus | 
Dar oven skyar, fran himlaf aderns Rus, Kristus, det eviga Ordet, blev kött och bodde bland oss! 
‚Pam ‘molnens ver solens Da nu barnen hava samma-kött och blod, blev ock han 
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Var sant mansklig men 


en ‘ville! ‘Tank: att han allt har plivit broderna. lik, “den: 'störste av.alla, har icke blott: rest fram här, utan ‘ 
 frestad i allting liksom vi, dock utan synd! Ja, sa nara . ‚han har. 
har han’ kommit. oss. ‘Han blev kdtt och’ bodde ibland: samma. 
O, ‚jubla, du arma hjärta, du sorgtyngda bröst, du människa och redan som sadan -bära den evige 
Arestade ‘och anfaktade, du svage och modlöse! Sa nara avtryck i.sin själ, 
har dä fralsaren, den mäktige förlossaren, förbarmaren synden avföll fran Herren, Guds. enfödde Son sjalv kom 
‘i Israel. kommit dig. Hör det och var glad! Hör det hit ned för att Aterföra de förlorade människobarnen till 
.Gud: igen, fran vilken de avfallit, det ar annu större,. 
‘ Darfor- man ock, ehuru synden bringat mannisko- 
sa fornedring, att det slitits löst franGud, 


. och tacka Gud! Ja, wrajee: dig och var glad! Gud vill, 


kom för att Aterfora de forlorade barnen’ till ‚släktet i 


Gud igen. Och pa det 
-att han skulle kunna'ut- 
detta stora uppdrag, 
‘ mäste han komma ned . 
till oss, ja, sä nara oss, 
att han blev kött, tradde 
in i vart slakte, lat sig 
till, manniska, en 
broder bland bröderna, 
pa det att han skulle 
kunna leva och lida som 
kanna som vi, 
som‘ ‘som: ock sänga- A 


‘Hant tärär fala vi, - 
Férsta var néd och stäossbi 
_ Med kraften av sin anda, 
oss sin faders 
Och sötman av en evig nad 
‘Stride, ida blanda} 
lida dödens smarta, 
id ma’ vintia och en 


“Ja, en 'sädan fralsare 
 Behovde vi, och en sädan 
one vi, en frälsare, som 


samma gang gudomlig. 

. En fralsare, som i sin per- 
‚son förenade gudom och 
mandom. Ja, en 
vars ambete var och är 
att förena oss. med Gud, 

förena det genom 
- sönderslitna och brustna, 
 förena himmelen och jor- 


nen med Gud, var. himmelske fader. Vilket gudomligt » -fiskokannedom sitt allt i Kristus. - Österlan- . 

For .detta. Ambetes skull kom han till oss och  dets. vise böjde kna för Jesusbarnet, och: ‚fattiga herdar 

.bodde: bland-oss. Och sa bereddes den nya och levande skyndade att skäda <honom.- Varf6r.. passar ‘Herren 

vagen anda fran syndafallets djupaste djup, ja, frän:; Jesus sa val för bade hög och lag, fattig och rik? Var- 

 randen av helvete och död upp till Guds tron i himmelen. för kan den mest okunnige och det största snille mötas . 
Denne fralsare bodde -bland oss, Han icke blott. i salig tillbedjan infor honom? Jo, darfor att han 


"Feste igenom var varld och betraktade densamma flyk- terst ar svaret pa mansklighetens största seien ‚Här- 
‘utan han bodde bland oss. Det ar stundom en. .om skalden 
vart flyr jag, store fader, 
,.,,90m mitt liv ur stoftet väckte? 

var dag den sanning, 


Ara att fa bo i-samma stad eller samma by, dar nagon - 
_. Stor personlighet har bott. Man reser ofta minnesmärken, 
dar och furstar’ hava farit fram. Jesus Kristus, 


ur 


bott i denna värld, och sa att saga adlat den- % 
‘Det ar outsägligt stort, ja, en ara att vara 


2 


‘Men. att, sedan’ manniskan genom 


ja, en. ara att vara man- 
niska. ‘Men det ar detta 


och ringa, de rika och 


fram’ och samlas omkring 


~ 


livsupphovoch glädje- 


‚endast.pä grund av — 


 bleve dä allt kott; nu 
ralsning bjuds ät alla». 


‚Alt Kristus tog sin 
boning ibland ossifing- 
het och ejupptradddesom qo 
en furste eller konungio 
» jordisk mening, sa attom _ 
honom besannades, vad 
sangaren. sager: »Enkro- og 
na han ej bar, men dock 


‚en konung är; hans 
Ar ganska ringa; dock 


. Kan han döden tvinga> 
det ar en alldeles sarskilt 
nad. Ty de allra 
esta, de breda ag ren i 


mänskligheten äro fottiga 


@rolattraknade. 
Och Kristus tradde fram 


trum, padetattdemanga, 
de fattiga och ringaiden- 


Men pä samma 
gang var-och är'han till 
‚sitt vasen sA upphdjd och 
stor, att Aven denrikast 
den: mest bil-. 
“dade — dar bildningen 
ar parad med'sann män-. 
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neliga löften rörande ho- 
mom.och pa grund darav . 


Om tn person ko 


och nödgades bo pa 


öga 
7Lyste evighe 


falina 


lige, store, Odmjuke 
karleksfulle frälsaren fick 


‘som. em: 


variden och att han ännu | 


for det stora flertalet 


människor är en främ- 
ding, det 
som Aalska honom, ‚den 


rorsakar oss, 


jupaste sorg. Han kom 
'sitt eget, men hans 
na mottogo honom icke. 
Yilken veklagan ligger det 
ickei dessa apostelns ord! 
_Kristus kom till männi- 
skoslaktet,som var skapat 
genom honom? och. till 
. honom och sälunda hans: 

et. t folk, till vilket 
“han i forsta hand kom, 
' var ju bärare av alla 


1 särskild mening hans. 
eget folk. Men ack, dessa | 
.egna mottogo 


> me som främling-till en 


over natten, darfor 
att ingen kände honom 
h ville taga- emot ho- | 
nom, sa skulle det 
nnas bitt 
honom, 


kunde. trösta sig med 
“eden tanken: »Jag fär 
finna mig i mitt öde, 


ar ju en framling 
- har.» Men bittrare vore 
för nagon tid lämnat sitt e 
äterkomsten skulle finna 
barn. 


Och ER sig ett bart. i krubban, 
rena, milda, 
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och 

— ack, 
dess hjärta — ack, sa mänskligt, 
Bodde kärlek, nad, försoning“ 
‚mänskligheten. 


ang j 


% 


sä Spada, 
jord och himmel, 


x 
x 


Rp 


det om t. ex, en fader, som 


eget hem, sina egna barn, vid © 
sin egen dörr stangd av sina ‚kan 


Huru skulle det kannas för fadershjartat’ 


ller. om en. brudgum, som nyss lämnat en alskad 


prud, 


vid sin. äterkomst skulle finna hennes dörr och — 


hjärta stangda för. honom och detta hem och detta 
‚„hjärta upptaget av en annan — :hur bittert ‘skulle 


- det. ej vara för honom! 


“bittrare. mäste det sma 
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Ack, tusenfalt. djupare oeh 
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till ‘korsets 
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att han, ehuru okand och misskänd i Sédna varld, dock 
sin stora, sjalvuppoffrande livsgarning till slut.” 


-Men Just -darigenom bereddes fräls- 


‘ningens stora möjlighet, ja, ‘saliga verklighet:. Ocksa — 
blev’ han darigenom den fralsningsfursten, — 
_ som kan, och skall full- 
| -komiigt frälsa alla dem, 
som genom honom kom- 
ma till 


4 > 


et verkligen sant? Ja, 


“Gud. _Därför 
 ock: At alla 
dem, som. ‘mottogo ho 


 bliva‘ Guds barn, dem 
‚som t tro pa hans namn. 


‘val, alla som mot: 
° "honom, alla som 
 mottaga honom, icke pa 
‚rund av egen fértjan 


_ nad, för intet, lika oför- 
‚skylt, som man mottager 
.‚solsken och regn fran — 


det! 


dighet h haved. oth syn 
ech dom hällen ge a 
ivla! Hör och 
tag din .frälsare, ‚och 
“aven du skall fa makt 
at 'bliva 
barn! Var det sa’ 
a, sa, var. det, .och 
ar. det... SA star det 
_ skrivet. ‘Hor det, o sjal! 


Kunna da fattiga, f6r- 


det 


x 


Si fran jorden aldri Si il jet 


varda forverkligad; ~och 


Ja, “matte vi alla taga. emot det atthan 
ta ‘fralsares rika, kansliga “ima vinna sin heliga: avsikt med oss, Guds yttersta vilja 
-hjarta att finna rum ‚och ‚hjärtan. stangda’- for sig, 
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 värdighet, utan | av 


Han var sin himmelske fader lydig intill döden, ja, in- 


Guds himmel. Alla dem, 
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Pannen, aom kommer: igen. 


; | ‘ | | | Ä | nung | | 


bunuets. största inkomstpost. Betrakien. set. sdsom. en 


aft itd. krubban unge och gamlal 


- 


Are: vänner. och 


»alit i tänst»._ Vi ha alla 


» BUN lat ett. upbprop utan att 


Pannen, som. kommer, skin ufan ‚icke ensamma behöft bära omsorgernas. och bekym- 


Mallande vee fill himlarnas börda. Manga ha hjdlpt 


055 ‘gjorts behov. Ingenting har uteblivitav * 


alt det ‚goda, ‘han lovat. Först och främst. vare dä) 
hi sat. "Därnäst. vilja vi ock uttrycka vdr 
tacksamhet till alla kvänner, understödjare 


rex’ für. 


pew fa ahäda i Ds er, 
lat ose Hira anglarnas riser, — 


medhjdlpare. Ma Gud rikl 
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‚märksamhet. därvid, att aven detia är ett missionsarbete 
av mycket stor betydelse, Det kräver visserligen bide 
arbete ‚och uppöffringar ‘av tid och medel, men si bir ~ 


det ocksä ‘si na stora frukter for Guds rike. ‘Dar ingen... 
sere™ finnes, som samlat prenumeranter och verkar 
‚Missionsför- - . för tidningens spridning, bor en lamplig person inom 
församlingen eller. ungdomsforeningen utses. 


jul. "Det dr Svens 


Maras üllbedjan yttrade sig. icke bara. i | 


& 


a det att intet. missförständ 


fran. och med nästa ar-komma.attin- 
denna och. icke säsom hittillsitidningen | 


ner. give Eder 
LE 


4 Amerika. första säsom organ for Sven- 
Edra hjärtan och hem  antal prenumeranter i Amerika... Vi pämitna vanligen 


dessa om förnyelse av prenumerationen. Tidningen 
-vänner) tor och smd. 

BAR: a -sända vi till en. början av äret under samma adresser 
‚som forut och vanta att snart fa om nagon andring 
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: Pielisten fa: se ‚om Gads werk det fama 


\ ¥ 


Offerveckans: 

insamling. ul Gud och vara vanner som vi kunna - 
meddela, att till den 18 dentes” sea 


'sparbössorna.. “uppmaning till vara vanner, eme- 

“ ‘dan vi funnit, att en fiten päminnelse av detta slag val 
pehdves. ‘Vad vi nu särskilt ‚äsyfta med denna upp- 
maning ar, att predikanter och andra forsamlingsledare 
ma i tid fran var: expedition rekvirera dylika sparbössor 
utdelning vid missionsfesten och under början av 
äret. Det ar av stor betydelse för missionen, att. vi fa 
OR manga ‘sparbéssor som möjligt. Komma de en- 
u. dast in.i hemmen, sä göra de sig nog en. och annan 
Mik ox paminta om sin tillvaro och ändamälet darmed. . 
woe De medel, som inflyta till missionen genom spar- 


att räkna ‚med. Dar besan 


4 
; 


forda 1 föregände ‘mr_av Pietisten. 
taste Vi vid det lilla sitig- 


| hafte »Ldtom oss sjunga>, som ar under ‚Det: 
vantas \ vara av det. 


: 


Carl Xll:s bibel | 

gäva till missionen. | XIl:s bibel har blivit insänt till: 
1.00... oss. sasom gava för missionen i i Kina. 
| vis sälja den för att sedan lata inkomsten därför till- 


ie Sala en ny huvudstation i Kina enligt givarens önskan. 


| = Och mu fraga vi, om det möjligen finnes nagon bland 


> * 


Ronneby. 


nu utesluta det. 


“bbs orna, den stér:ta inkomstpost, som Vi. 


< > > + 


med den 1:.dec, i Ar, 
..samma. 


val bevarat av ; 


{ 


Wes, 


a lördagen den 12 dec. med en enskild fest därstädes, 
till vilken Örebro brödraförsamling samt dess ungdoms- 
forenings medlemmar inbjudits. Kursen har pagatt 
dan den I nov., och ett 30-tal elever fran olika delar- 


‚av vart land ha deltagit i densamma. Undervisningen 


har i regel pägätt sex timmar dagligen. Lärare ha varit 
pastor E. Ungerth och predikant E. F. Holmstrand samt — 
~ folkskollarare K. Gustafsson. Manga av eleverna komma 
att begära intrade i Sv. Missionsférbundets Missions- _ ee 
skola. De. flesta av aro nu faltet och 


Uppsala har redaktor Gauffins ledninig häl- 
“its en evangelistkurs fran och med den 3 nov. till.och 
17 ynglingar hava bevistat den- 
De. flesta av aro. nu | ute ‚Ma 


valsigna dem! 


avslutades med en större fest söndagen den 

2 folk infunnit ‘sig, ‚som huset, bekvamt ‚kunde 

vill p 8 ‚an sex. av ‚dem ha for att intrada i Missions- 


men for .saval den. ‚allmänna, böne- 


veckan som ungdomens särskilda bönevecka. voro 


-i -missionshuset . Betlehem, Till festen hade sä 


talade K Gillén, Alfred 


Larsson och Enock Olsson. Programmet utfylides dess- . ; 


predikantforbund. har beslutat att till Svenska Mis- 

. sionsförbundets ‘styrelse framstalla- det önskemälet, att 
den ma taga évervagande: ‘och — om sd ansäges nöd- 
Nändigt — 
-Vi vilja naturligt- ‘att personer ‘med väckelsens gava och kända för sarın - 
gudsfruktan av förbundet anställdes att resa utesiutande 
_ som evangelister och väckelsepredikanter, samt: att det, 


om möjligt, sä kunde -ordnas, att en av konferenada-' 


‚inför nästa ars konferens framlägga 


garne avskildes för att dryfta de som 


Ronneby har varit inford-idetva näst . 


.Mötet kommer. ak ballas 10 ‘och 1 januari, 
Vid samma tillfälle kommer att avskiljas- for: missionen 


4 


den inre missionens verksamhet. 


Upplands Kristliga Un ‘kallat 


ed. E. 0. ‘Hedberg fran Amerika att for nagon fidresa 
Uppland som ombud. har kal- 


_Nytt ‘mlssionshus ‘Gestrite 


lana. latit uppföra i stället för det gamla, Som förlidet 
ar genom eldsväda förstördes, Huset inrymmer en större . 
sal med 500 sittplatser samt en ‘mindre med cirka 100. 
Dessutom finnes Kök för forsamlingens räkning. 
„Väningen"är en lägenhet för vaktmästaren.- 
‚rande pagar mälning av bänkarna och väntas det hela 
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RER tiilhörande Gefle 
har i hést genomgatt en grundlig restaurering 
“Näggarna hava panelats-. och. talarestolen — 
blivit: samt en sängarestrad byggd och central- . 
uppvärmning inlédd; yarjamte hela huset ommälats. ‚Med 
av att: huset nu star fardigt att. Anyo tagas 
bruk for sitt andamél, hölls söndagen den 6 dennes 
kvällen én fest: darstades, vilken var besökt av sa 
deitagare, att det var till trangsel ‘fylit. - 

Hälsningstal hölls av snickaren E. och 
"sedan höllos korta foredrag av predikanterna P. Olsson | 
. och. F. A. Larsson. Sang. utfördes av sängföreningen. — 
Kaffe Serverades. Det hela utgjorde en stamningsfull 
för ‚missionsvännerna pa platsen, vilka 


glädjas at att nu hava en lokal, att sanılas i om- 


‚Herrens: 


4 


har: antagit kallelse att bliva predikant. för 


kallelse att bliva dess - 
tilltrades den 


cat missionsförenings 


Predikanten E. Bjrn;. Tierp, « som 5 


ne Tierps södra friförsamling som dess predikant och 


har antagit Griflby kal- 


‚leise att bliva dess predikant. — 


varvid tal höllos av församlingens ordf6rande, hr. 

©, Schytt, .m. fl., vilka alla ville saga predikant Björn — 
och hans fru ett hjartligt tack for tid som gatt samt — 

‚tillönska dem ise: ” det arbets: 


faltet, 
“Tilt Biöm: an forsamlingen 
‚och ungdomsföreningen ett guldur med kedja. . 


Tokalen kunde fymma. 
Goteborg, | har bestutit 


att till sin kalla Wilh. ‚Guliberg, i ‚Sköfde. 


For. A Som 1 Ä 
Gustafs till Skenninge, 'hölls 6 dec. 
avskedsfest i Enbacka missionshus. . 


W.'har under sin ‘mangariga i 


sig mycket omtyckt inom missionsföreningen ‘och 


som predikant vid Västkustens missionsforening och be- 
siutat: bosätta sig i Herrljunga, hdlis söndagen den 24 — 
nov. avskedsfest i Gylle missionshus vid Trelleborg. _ 


Nara sex ar har broder Thorell varit predikant-och för-. 
i Gylle missionsförening, som 


den aldsta missionsföreningen i södra Skane, och har 
fätt :utföra en god och välsignelserik verksamhet. 


4 


Som ett uttryck av församlingens tacksamhet Över- 
Jamnades till de en. kaffeservis nysilver 


ett par kandelabrar. 
.Fru. Thorells avskedsord mänga: tärar. 
“Hon sade: »Här i detta hus har jag som litet barn 


‘suttit vid mina föräldrars sida och hért Guds 
har jag gatt i söndagsskola, har. fick jag ‘första gängen 
_ smaka den frid, som Overgar allt förständ, har har jag, | 
tillhört: forsamlingen, har har jag deltagitiséndagsskolk = 
“verksamheten och under de sex sista arén gjort vad ae aes 


Jorma: for att understödja min man 1 


‚predikantförbund hott sitt halvars st e 


i Smedjebacken den 9: och 10 dec... 


‘.Mötet var besökt av omkring 2  preäikaner och 


IR, ett mindre‘rum och kök, har nu blivit mälat in- 


 vändigt och stär efter manga’ ars arbete' fardigt och 
_skuldfritt. Det har gätt men vi ha icke velat 


4 
ER 


Skäne. | 


"Tidoing -skriver dess redaktör, som ock ar ordförande 
i Skanes missionssallskap, om Yerksamheien- PA ke 
mörka. orter inom Skane följande: 

Det gives. en stor del inom Skane, icke nägon 
Selen högst ringa lekmannaverksamhet bedrives och dar, 
$a längt människoöga kan se, inga eller-ett ringa el 
.finnes, som bekanna sig tro pa Kristus till fralsning. - 
Det är sadana socknar, som: -blivit betecknade med be: 
hämningen mörka orter,. 

Aven pa sädana platser: har Skanes 
'skap riktat sin uppmärksamhet. Under detta halvär har 
sällskapet haft icke. mindre an fyra arbetare ute pa sä- 
dana platser, och därvid följt var frälsares eget foredöme 
bäde dä han. först sande ut sina. första apostlar som 
ock «da ban. sande ut de 70 larjungarne. Han sande 


tva och tva. hava Alfred, Nilsson och "Nils Olsson 


tillsammans. verkat i en. del av .sydöstra Skane, dar 
Alfred: Nilsson ©. Liljenberg tillsammans- förut sökt 


»bryta bygd», och har hava vara unge män blivit 


“ket valkomna pa flera platser. Redan nu hava vi MAR 
‚en och annan ordinarie- predikoplats.. | 


QO. Liljenberg och Hj. Johansson hava nor 


Oster om: Lund med Flyinge säsom utgangs- och 
-medelpunkt.. Hit hava de atervant for att finna här- . 
‘berge efter att. dagen i anda hava genomvandrat by efter 


by och samtalat med människorna om det ena nödvan- 


* 


ok ‘utkomna numret av Skanes Missionssällskaps 
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en stund statt i dörren ‘och. vänligt samtalat: med ‚dem, ujade :hon: läsa:-:»Konungen hade Ester. kar ‘Over alla . 
Tat’ komma, ine ‚stugan, ja 1. m. fat: andra Kvinnor.»: Sa! lyftes hon ‚ner'igen och gick till . 


for att de skulle komma med villfärelse och itland  flicka»pAifyra är, som nagon lyfte upp pa en’ stol.” Hon 
ieke. velat -slappa..dem. inom sina.dörrar. Men dä de hette Ester, den lila.‘ Frimodigt och klar röst bör- 


sockhar det icke 'varit möfligt att hyra 
en ‚lokal, dar. folket kunde inbjudas for att: lyssna till 
ord. “I en socken fanns en goodtemplarlokal, som. 


domens väsende, kan man förstä därav, att da salen. 
var hyrd, sade en av ledarne till predikanterna: 
I >. hoppas, att herrarne icke komma druckna hit till mötet.> 

visst icke>, menade predikanterna. Till heder for 
wi 6=—Sti‘<‘ié;S;~ dessa vänner: mä vidare sagas, att ett par av goodtemp- 
larne gavo. predikanterna. var sin icke sa lilla skärv till . 
till hyran. Nar predikanterna lämnade denna 
plats, bjödos de Valkomna ater. Sa var förhällandet pa 
Bi ea _platser, t. ex. i det stora stationssamhället Sjöbo, 
dar Oss. veterligen. ingen av vära predikanter förr varit. 
«Det klart, att vi fran sädana platser. icke hava 
nagot penningeunderstöd, tvartom ar. det förenat med 
att stora utgifter, varfor de mera penningestarka fore- 


4 { 


| | | | | | | | 


vilja berätta om en. sondagsskola 0 och 
julfest för omkring: fyratio ar sedan. 

var ej da säsom nu söndagsskola i snart 
‘SOM Vim Nd, 
‘Ovannamnda skola ‘holls i en pontistuga, 
par gamla gummor voro lärarinnor. Barnen fingo efter 
0.0... fritt- val lära’sig en bibelvers under veckan och sa pa 
- söndagen en och en lasa’ upp sin vers, En söndag 
02... var det en liten flicka, som var i i söndagsskolan. första 
‚‚gangen,. och det kändes ‚underligt, da hon gick fram och 
Taknar>.; 
»Ja; min lila flicka, du alltid hora till 
>. dem, som Gud raknar som saliga.» Manga ar ha gätt 


Se — ‘nu snart själv ar en gammal gumma, : 


»Pilgrimssänger» eller sPilgrimsharpan», ty söndags- 
skolsängbok var en okänd sak. dar. ‘Sa fortgick 


och välsignade arbetet. Nu kom. jul och med den 
stor Tür, ty: gran kunde & anskaffas; ver 
med ‚Applen, kakor m. m. gott. Stugan var jul- 
_ fin, och sa manga smättingar, som kunde rymmas, voro 
samlade. Barnens föräldrar. voro Aven inbjudna, och 
sägo sa glada och forndjda ut. Först sjöngs; en 
2.2... ..jalpsalm och, »När “juldagsmorgon glimmar> etc,, var- 
god van till barnen och’ ‘sOndagsskolan talade 
‘bafnet i krubban, som oaktat han kom 


fick hyras för predikan ett par kvällar. Huru litet dessa, 
kanske:de‘ mest upplysta inom socknen, kanna kristen-" 


pingarne och: enskilda göra val uti att verke 


är den man, som Gud ingen synd 
— härarinnan lade sin hand pa hennes huvud 


‘Meddetand de n a an nordnin ngs: : 


fran den menin nzen, att ett 
borde hällas redan 1909, vid vilket 
 frägan om kyrkans skiljande fran staten skulle behandlas, . +; 
har arrangeringskommittén för forra frikyrkomötet haft ©. | 
ett sammanträde för att taga i övervägande, vad som 

‚Därvid besiöts' enhälligt att“icke: vidtaga | 
nagra’ 'ätgärder» for hällande av ett extra frikyrkomote. 
Dels ansägs, att manejhade | 
tillräcklig tid till förberedelserna, ifall mötet skulle 
‘i början av 1909, dels ville man se, om nästasriksdg © | 
 toge nagot initiativ i fragan om utredning rörande 
‘kans skiljande fran staten, och: slutligen fann sig kom- 


| sedan dess, och Guid ‘har. under. tiden ‘bevarat den 


Da barnen: last upp sina verser; sjöngs sing 


.. Bündag.’ Barnens antal förökades, och Gud var 


"sin ‘plats. “Hon ‘hade fylit. sitt uppdrag. talade ge- 
‚nom henne till manget 'hjärta, manget fuktades av - 
‚tärar, och mängen'bön gick upp till Gud: »Käre Herre, 
. gor ‘mig passande för din himmel, gor’ mig: att 
du: ‚ock kan se-med välbehag till migb. 

. Tre ‘manader -darefter tog Gud lilla Ester hem: 
sig, ty: han “hade henne kar. Manga av de sma,.som 
‘gingo 1 denna söndagsskola, blevo. sedan sjalva 
skollarare, © Gud» ‘valsignade. det i stor skröplighet 
“forda ‘arbetet; och an i dag Annas ‚giädje 
‚tänka tillbaka pa den tiden. — 


- Till sist ville jag saga till dem; som 
“de sma: Hall ut, det lönar ‘sig} Sa paenforhoppning, = = | 
‚Herren giver skoérd. Grav ej ned ditt pund! I varada- » 
gar är det val fa, som, mänskligt talat; @ro.sa klent | 
 utrustade som de gamla gummor, som för fyratio 4r  , | 
sedan höllo séndagsskola, och dock tjanade de Herren . | 


wi 


‚till grund för denna förenings verksamhet. | 


ropet: heter det bland annat: 


‘Vi hemstalla, att talare. 
benaget ville, $4 ofta tillfalle erbjuder sig och särskilt === 
vid den av flera kyrkosamfund. redan antagna fredssin- 
dagen (söndagen näst efter jul), infor sina ähörare bee =] 


borde géras. 


mitten bunden: av de bestämmelser rérande nytt möte, — 


bar Aven j ar utfardat upprop om. hällande av en's. k. 
fredsséndag, da präster och predikanter skulle 
föredrag fasta uppmärksamhet vid den tanke, som ligger- 
dente 


‚som av 1905 ‘is Den beslot a SANT 
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holm om 5 4r, och’skulle‘den nuvarande anordningskom- 
‚mitten kalendergret därförut gora hemställan till: sam- 
att utse en ny anordningskommitte; 
‘kommittén dock obetaget att ingä till’ dessa konferenser - 
- med framställning om frikyrkomötets hallande nagot ar 
tidigare,, ‘om skal dartill forefunnes>. Enligt detta beslut-.. 
.det.de tre frikyrkosamfundens arskonferenser, som 
hemstallan av’ anordningskommittén kunna besluta. : 
hallandet av ett extra frikyrkomöte; anordningskommit-. . 
_ ten har daremot icke bemyndigande därtill;. Skulle ett — 
frikyrkomöte :komma till stand i béfjan av:är 1909, 


..nämnda samfundens konferenser sistlidne sommar. . 
“nu -hartill kommer, att ett frikyrkomöte i alla: handelser — 
sh snart som är 1910 kommer att hällas, har kommittén — 
~ ansett sig bora stanna vid de atgarder, som 4ro nédiga 
beeynna. 

Stockholm den 16. noy. 1908. 
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für kongomision fren. Emil | Ekström. 
| December, 


Den Österr. aie 
...26 f. m. >» 


Svenska Expedition. 


= 


. 


„Den 21 Katrineholm. 
| 


< 


at detta ar till dato. 


kr, J. F..Äberg, Hedemora, 50 kr. Betesda 'missionsförening _ 
‘genom Larsson, Stockholm, 58 kr., JOA. Fors, Grillby, 50 kr, 
Harmed frambäres pa samma gang ett hjärtligt tack till 

de vallvilliga - ivarna. Skulle nägon mera vilja-bidraga till 


> 


| 


Ronmeby den 10 och -11 januari 1909, 
ar ‚infor nur, av Pietisten. 


ae 
® . Enlig ER drag 


_ sionsférbundets styrelse anordnas en evangelistkurs och 


unge: man, som: vilja verka. Guds: verk, och som aga fOrut-) ed 4 
„sättningar att kunna tjana med husbesök och. ordets. 


a 
dikant. Lindstrom, 
 Ansökan b6r vara Atföljd av rekommendation fran Porsamling 
räcka 5 a 6 veckor. 
"mäste följaktligen beslut. därom hava fattats av de ovan- 


den 29 0. 30 december. Styrelsen sammanträder första 
dagen kl. 3 e. m., ombuden kl. Offentlig predikan kl. 8 


orterna inom Västerbotten in! utna ‚gävomedel fran den 


Av O. Johansson, Edsbyn, 35 kr., Joh: Ying 2 
20 kr., A. Norling, Stockholm, (för detta ar) 100 kr., C.H.50 


mötet hälles.päföljande.dag eller Trettondagen, 


Vasterbotten kommer.-att_pä föranstaltande av. Svenska! 


denna inbjudas pa Herren troende ynglingar och 


De, deltaga, torde insända ansökan därom till.pre-. . 


Lycksele, före den 15 januari 1909, 


eller enskild, känd person. 
‚Kursen. beraknas: börja den. 15 februari och kommer att 


förening med evangelistkursen’ anordnas bibelskola for 


“<i % ? ¥ 
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‘stad “den 15, 16 och 17. januari 1909. I sammanhang darmed © 
‘halles predikantkonférens fen 13 4 Utforlig annons 


‘at 5 
‘ 


ER ‚Andra dagen fortsätter mötet med predikan frän kl. 
10 m. "Predikanten C. M. Johansson och missionär Sköld: 


Ordföranden. 


va 


är instundande februari och mars i Kristian- 
 stad. Unga troende man rekommendationer av försam- 
ing eller kända personer äro välkomna. Bostad m. m. an- 

| 
_ Kristianstad 


\ 


3 “ 


2 


under mars mänad. 
idare 


Oniden. 


pat 


att i Norrköp ping: fran 
eae den 19 januari till och med den 19 februari 1909, till vilken © 
‘ange man fran Ostergétland och norra Smäland ibaa 
.Kürsen kommer att ledas av redaktér J. B. Gauffin, Uppsala. 
som bör ätföljas av. rekommendation fran kristen för- 
samling eller enskild person, insändes till predikanten CM 
sa vitt ‚möjligt ar erhällas av 


i sent. 1008. Mm. Johansson, | 


i Vasakyrkan, Kristjanstad, den 5 och 6 jan. 1909. 
‚Ombudsmötet börjar den 5 kl. 3 e. m. och det Gfentliga ärs- 


‚Som. predikanter till ärsmötet aro kallade: Red. Bo- 

, missionar C. N. Börrisson, pred: Forsberg, som da- ave 
'skiljes för -ungdomsförbundet, samt pred. A. Strömbäck.: 

Ombuden ’böra anmala sig hos: undertecknad for erhäl . | ©: es 
av logis innan den I jan..och.:likasä alla, énska 
i ‚den ärsmötet, | 
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ur Aldre ‘oc ‚nyare sängsamlin 


under är‘1909 med i m&naden. 
Tidningen innehäller förutom “ledande artiklar mis- 


Barnavännens redaktion. oc ‘edning blir densamma 

‘som under alla féregaende ar... Sasom hittills. kommer tid- 
att innehälla ledande uppsatser över nägot Guds 
längre och kortare berättelser, skildringar ur natu- . 
ren och livet, berättelser fran missionsfälten i Kina och 


Tans. ‚Ansgarliförening. Waller: sitt ärs- 
i Missionskyrkan, 'Västeräs, lérdagen'den 16. och sön 
den x7 instundande januari. Den 16 kl. 32 fim, 
Sammantrader. styrelsen och samma «dag ki, 3 e. m. samlas | erad tidning for Svenska 
börjarden: 16. k1.,8,30 e. m. och fortsätter söndagen, - 8 de rg: ngen | 
den 17 kl: 11 ,f. m. Och 3 &; m. KI. 8 e. m. offentligturgdoms- | : 
möte,  Predikanterna C. jöberg, Sala, Joh. Engvall, Karr- u ommer fran Och med 1909 med 2 mähaden. 
grufvan,-H. Dahllöf, Vastanfors, m. fl. bröder inom föreningen _ - Rérande’ innehället hänvisa vi till anmälan tidningens 
medverka. Ombud och predikanter, som Onska ‘logis, anmale första 
sig god tid hos pred. Oskar Karlsson, Västeräs; Ansgarii- Priset ar kr.» : 50, da prenumerationen verkställes. 
„Jöreningens vänner samt allmänheten hälsas hjärtligt valkomna. -posten, och kr. 1: 25, “GA den sker -hos expeditionen, och minst 
| posten erhäller' vid insändandet ay kvitton pa minst: 6 prenu- — 
rdöstra Vastmatilands . issionsförening häller sitt meranter. antingen ett ex. av kalendern Ansgarius fraktfritt 
'halvärsmöte i nyarsdagen. | ‘öreningens. predikanter be- eller ock 25 Ore i provision pa varje nır. Da tidningen rekvi- 
| SOka ‚mötet. hos expeditionen, lamnas vart 11:te ‚exem gratis. 
| 


sionsämnen brev. fran missionärer, underrättelser om 
. andra missioner, meddelanden fran expeditionen, pegs: 
fier över mera bemärkta missionärer, ssionsberätte 


r barn, redovisningar m. m. 


 Pietisten, 


priset detsamma 


som Syenska Missionsförbundets tid 


Kongo, Ryssland och andra orter, där Missionstörbundet 
_upptagit verksamhet. . Säsom förut utkommer tidningen till 
. varje söndag i atta stora sidor med. 1a, illustrationer | och got 


> 


pris a postanstalterna. ar 25 öre. : 
_ expeditionen kostar tidningen 80 6re för exemplar, dä minst ® 
Mo’exemplar tagas pa en hand.” -De sändas dä underkorsband  ® 
Som »gratisbilaga Töljer söndagsskolans textbok - 
Ta ti ett’ pris av re. 
-Rekvisitioner essa publikationer torde verk- 
al oavkertad | | $tällas ju förr ‚hellre antingen genom postverket 
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